
Sei uns mit Jubelschalle

Be Welcome with Cheerful Sounds

Sometimes attributed to Wolfgang Amadeus Mozart, c. 1780
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Sei   uns    mit Ju   -  bel - schal -  le, Christ-kind-chen, heut ge - grüßt!             Wie  freu - en  wir   uns

al   -   le,  dass dein Ge- burts-tag ist.             Für   uns  zur Welt   ge - bo   -   ren,  lagst du   auf  Heu und

Stroh;          sonst  wä   -  ren   wir_   ver -  lo     -       ren,   nun   a    -  ber  sind_  wir   froh. 

Sei uns mit Jubelschalle,
Christkindchen, heut gegrüßt!
Wie freuen wir uns alle,
Daß dein Geburtstag ist.
Für uns zur Welt geboren,
Lagst du auf Heu und Stroh;
Sonst wären wir verloren,
Nun aber sind wir froh. 

Wie hast du doch uns Kinder
Von Anfang her geliebt,
Ob wir dich gleich als Sünder
So mannigfach betrübt!
O gieb zum Christgeschenke
Uns neue Herzen heut,
Daß jeder dein gedenke
In rechter Dankbarkeit.

Receive, Christchild, with cheerful sounds, our greeting today. 
We are all happy that today is your birthday. 
Born for us into this world, you lay on a bed of hay and straw, 
or we would otherwise be lost, but now we rejoice.

Laß nun bei so viel Gaben
Uns nie vergessen dein;
Denn dich im Herzen haben,
Geht über goldnen Schein.
O laß bei allen Kleinen
Im ganzen Erdenrund
Heut deine Lieb erscheinen,
O mach dich allen kund! 
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